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V novém výstavním projektu pokračuje Jiří 
Thýn v oprošťování média fotografie od jeho 
popisnosti a zkoumání možností jeho interme-
diálních přesahů. Ve své fotograficko-objek-
tové instalaci se pokouší o subjektivní reflexi 
světa na pozadí současných událostí. Hlavním 
vyjadřovacím prostředkem Thýnovi zůstává 
medium fotografie, se kterou se snaží formálně 
pracovat jako s „malbou“.
en In his new exhibition project, Jiří Thýn 
continues to liberate the medium of photog-
raphy from its descriptiveness and in exploring 
the possibilities of its intermedia overlaps. In 
his photography-object installation, author 
strives for a subjective reflection of the world 
against the background of current events. The 
medium of photography remains Thýn’s main 
means of expression; he tries to approach it 
formally like a "painting".
k/c Jiří Ptáček

– PREVIEW

Néphéli Barbas: The Sky Serene 
As a Vast Aquarium 
do/until 13. 1. 2024 
U prezentovaných soch a kreseb připomína-
jících architektonické procházky a městské 
interiéry reaguje Néphéli Barbas na současnou 
dobu, která falšuje paměť. Konkrétně se zajímá, 
jakým způsobem komunikují určité formy, 
např. jak se modernismus prolíná s barokními, 
klasickými nebo archaickými vlivy. V její tvorbě 
se aktivizuje myšlenka ke změně paměti a také 
způsobu, jakým může paměť měnit formy.
en Néphéli Barbas presents an installation of 
sculptures hosting drawings reminiscent of ar-
chitectural walks and urban interiors. The artist 
is interested in the way certain forms commu-
nicate through time by fabricating memory: for 
example, the way modernism can be crossed 
by baroque, classical or archaic influences. The 
idea of memory alteration and the way it can 
change forms is very active in her work. 
k/c Eva Slabá

GALERIE ARCHITEKTURY BRNO 
Starobrněnská 341/18 • 
st–ne/Wed–Sun 14:00–19:00 • 
galeriearchitektury.wordpress.com

GAB je zřizovaná Nadací české architektury. 
Její rolí je propojování širší a odborné veřej-
nosti pomocí styčných témat, která inspirují 
a vzdělávají.
en GAB is established by the Foundation of 
Czech Architecture. Its role is to connect the 
general and professional public through inter-
facing topics that inspire and educate. 

GALERIE ART 
Cihlářská 19 • po–ne/Mon–Sun 14:00–
24:00 • www.facebook.com/galerieartbrno

Štěpán Brož: Hodoporicon 
do/until 15. 12.
Z prostředí byzantského mysticismu vychází 
dávná metafora pojící malbu s aktem psaní. Iko-
nu, tedy obraz, nelze malovat, ale pouze psát. 
Může být obraz zrcadlem krajiny, kterou kráčí 
futuristický poutník našeho vnitřního já? 
en An ancient metaphor connecting paint-
ing with the act of writing comes from the 
environment of Byzantine mysticism. An icon, 
i.e. an image, cannot be painted, but only 
written. Could the painting be a mirror of the 
landscape traversed by the futuristic pilgrim of 
our inner self? 
k/c Miroslav Maixner

GALERIE EDIKULA
Arne Nováka 1, FF MU, budova C, 1. NP • 
po–ne/Tue–Sun 8:00–20:00 • 
www.facebook.com/galerie.edikula

Hana Chmelíková: big picture 
22. 11.–22. 12.
Zastav se. Hraj. Projekt Hany Chmelíkové big 
picture zve diváky, aby se stali jeho součástí. 
Vyzývá je ke hře, vnímání vlastních cílů i vidění 
širších souvislostí (big picture). Umělecké dílo se 
s každou návštěvou diváka proměňuje, zážitek 
z něj proto nebude nikdy stejný. 
en Stop. Play. The project of Hana Chmelíková 
“big picture” invites the public to become 
part of it. It invites them to play, to perceive 
their own goals and to see the bigger picture. 
The artwork changes with each visit of the 
viewer, therefore the experience will never 
be the same.
k/c Jana Semrádová

GALERIE FAVU
Údolní 244/53, budova U2 • po–pá/ 
Mon–Fri 10:00–18:00 • www.facebook.com/
FaVU.VUT

Where Them Stray Dogs At
Jiří Gruber, Barbora Ilič, Risto Ilič,  
Milica Mijajlović, Tamara Spalajković
1.–29. 11.
Kdo si bude moci dovolit stesk po tom, co 
mělo zůstat stejné a právě tak i „jiné“, až 
se podél plotů ohraničujících developerská 
území jednou přestanou promenádovat 
smečky toulavých psů? Výstava se zabývá ro-
mantizací Bělehradu jako místa reprezentují-
cího fenomén post socialistických velkoměst 
na takzvaném Balkáně. Střetávají se v ní díla 
umělců a umělkyň, kteří v Bělehradě určitou 
dobu žili nebo v současnosti žijí a jejichž 
pohledy společně vytváří komentář k běž-
ným, často esencializujícím, vyobrazováním 
tohoto místa.
en Who can afford to yearn for what should 
have remained the same when stray dogs 
no longer roam along the brownfields of 
development areas? The exhibition deals with 
the romanticization of Belgrade as a place 
representing the phenomenon of post-socialist 
cities in the so-called Balkans. It brings together 
the works artists who have lived in Belgrade for 
certain periods of their lives, and whose views 
together create a commentary on the common, 
often essentializing, depictions of this place.
k/c Barbora Ilič, Risto Ilič

GALERIE PITEVNA
Komenského nám. 2 • po–pá/Mon–Fri 12:00–
18:00 • www.facebook.com/galeriepitevna

GALERIE PRŮCHOD
výstavní prostor ve veřejném průchodu 
domem č. 212 na křižovatce ulic Úvoz 
a Údolní • non-stop

GALERIE SIBIŘ 
Dukelská třída 50 • instagram.com/ 
galerie.sibir • Otevřeno během akcí nebo 

po domluvě / open at the time of the event 
or by appointment +420 722 744 201

GALERIE UMAKART 
Lidická 40 • non-stop • www.facebook.
com/Galerie-Umakart

Veronika Richterová: Tenkrát v džungli
do/until 12. 11.
Letošní kurátorský záměr soužití s přírodou 
naplňuje Veronika Richterová svými biomorf-
ními instalacemi. Prostor galerie zaplněný 
objekty připomíná neproniknutelnou džungli 
se spletí bujné vegetace. 
en This year’s curatorial objective of coexis-
tence with nature is being fulfilled by Veronika 
Richterová with her biomorphic installations. 
The gallery space filled with objects re-
sembles an impenetrable jungle with a tangle 
of lush vegetation.
k/c Karin Písaříková
 
Viktória Citráková, Jan Schulz 
13. 11.–10. 12. 
Viktória Citráková a Jan Schulz jsou nastupu-
jící kurátorskou dvojicí v galerii Umakart. Jak 
už bývá tradicí u nově příchozích, před jejich 
samotným působením, nám v rámci výstavní-
ho projektu představí jejich vlastní uměleckou 
tvorbu. Viktória Citráková se ve své umělecké 
tvorbě věnuje automatické poesii a mono-
typii. Jan Schulz ve své tvorbě zpracovává 
téma „cesta je cíl“. Skrze médium olejomalby 
a dřevořezbářství nabízí divákovi různé alter-
nativy, jak se k životu stavět prostřednictvím 
samotného díla. 
en Viktória Citráková and Jan Schulz are new 
curatorial duo at Umakart Gallery. As it is 
tradition with newcomers, before their actual 
curatorial intention, they will present their own 
artistic work as part of an exhibition project. 
Viktória Citráková focuses on automatic poetry 
and monotype. Jan Schulz works with the topic 
"the journey is the destination". Through the 
medium of oil painting and woodcarving, he 
offers the viewer various alternatives to ap-
proach life through the art piece itself. 

Šimon Kadlčák: Homerun 
11. 12. 2023–13. 1. 2024
Bývalý kurátor galerie Umakart se vrací na 
místo činu. Kadlčák funguje interdisciplinárně 
v prostředí současného vizuálního umění: 
vedle vlastní umělecké praxe spoluzaložil ne-
závislý experimentální off-space Zaazrak|Dor-
nych, píše kritické texty do oborových médií 
ad. Ve své umělecké tvorbě zpracovává téma 
rozpouštějící se identity jedince v kolektivu 
či vlivem změněných stavů vědomí, které 
ho dovedlo k zájmu o autonomii, freetekno, 
fotbal, nebo husitství.
en Former Umakart Gallery curator returns to 
the crime scene. Kadlčák works interdisciplin-
ary in the field of contemporary visual art. In 
addition to his own artistic practice, he co-
founded the independent experimental off-
space Zaazrak|Dornych. In his artistic work, he 
deals with the theme of the dissolving identity 
of the individual in the collective or due to 
altered states of consciousness, which led 
him to the interest in autonomy, freetekno, 
football, or the Hussite movement.
k/c Karin Písaříková

INDUSTRA ART
Areál Nové Zbrojovky, bílá budova naproti 
ZET.office • industra.space

Soft Diagrams – Play and Work
(Re)Productive Turn(s) – running after its 
own tail: Marc Busse, Elena Corvaglia, Rocco 
A. de Filippo, Alina Kopytsia, Fabio Melone, 
Katerina Sedy, Dimitrina Sevova
23. 11. 2023–8. 2. 2024
Výstava přináší umělecká díla sedmi součas-
ných švýcarských umělců, jejichž site-specific 
instalace využívají textilní materiály v různých 
formách a poeticky odrážejí dvojí význam 
textilního průmyslu jako kulturního dědictví 
a mocné ekonomické síly s výrazným dopa-
dem na životní prostředí.
en The exhibition brings on display art works by 
seven Swiss-based contemporary artists whose 
site-specific installations involve textile materi-
als in a variety of forms to poetically reflect the 
double significance of the textile industry as 
cultural heritage, a powerful economic force 
with substantial environmental impact.
k/c Dimitrina Sevova, Rocco A. de Filippo

KALINA GALLERY 
Veselá 39 • út–pá/Tue–Fri 13:00–18:00, 
so/Sat 10:00–13:00, 14:00–18:00 • 
kalina-gallery.cz

Daniel Balabán: Zlaté oči / Golden Eyes 
do/until 18. 11.
Výstava s trochu ironickým názvem Zlaté oči 
je určena divákům, kteří dokáží vnímat obrazy 
jinak, než pouze v rámci hodnocení na škále 
líbí-nelíbí. Název výstavy vychází ze stejno-
jmenného Balabánova obrazu a prázdná miska 
se zlatým dnem, které můžeme na obraze 
tušit, symbolizuje umělcův duchovní přístup 
k životu v jeho jedinečnosti.
en The exhibition, with the slightly ironic title 
Golden Eyes, is intended for viewers who can 
perceive paintings in a different way than 
only within the framework of a like-dislike 
rating. The title of the exhibition is based 
on Balabán’s painting of the same name, and 
the empty bowl with a golden bottom, which 
we can guess in the painting, symbolizes 
the artist’s spiritual approach to life in its 
uniqueness.
k/c Vilém Kabzán

MORAVSKÁ GALERIE V BRNĚ / 
MORAVIAN GALLERY IN BRNO
st–ne/Wed–Sun 10:00–18:00, čt/Thu 
10:00–19:00 • Volný vstup do stálých 
expozic. Jurkovičova vila a Muzeum 
Josefa Hoffmanna mají vlastní otevírací 
dobu. / Free admission to the permanent 
exhibitions. Jurkovič House and Josef 
Hoffmann Museum have their own opening 
hours • www.moravska-galerie.cz

– PRAŽÁKŮV PALÁC / PRAŽÁK PALACE 
Husova 18

ART IS HERE: Nové a Moderní umění / 
New and Modern Art
Stálá expozice Nové umění přináší vybrané 
kapitoly a příběhy umění po roce 1945. Její 
osu tvoří umělecká sbírka a archiv Jiřího Valo-
cha, klíčové osobnosti nejen kulturního Brna. 
Dočasné intervence v expozici nového umění: 
Pavel Büchler s Tomášem Džadoněm a Ladi-

Informace o termínech vernisáží najdete 
na stránkách artmap.cz a v našem 
newsletteru / For exhibition openings, 
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor/curator

45 000 L: OBJEM PRO ANGAŽOVANOU 
ARCHITEKTURU 
Výloha v průchodu od Velkého Špalíčku 
k Šilingrovu náměstí / Window display 
in the passage from Velký Špalíček 
to Šilingr Square • non-stop • 
instagram.com/45000litru 

Čtyřicet pět tisíc litrů je objem vystupující 
mimo zdi instituce do veřejného prostoru 
pasáže v centru Brna. Nový výstavní prostor 
vzniká jako iniciativa studentky architektury  
FA VUT v Brně. 
en Forty-five thousand litres is the volume ris-
ing outside the walls of the institution into the 
public space of the passage in the centre of 
Brno. The new exhibition space is the initia-
tive of a student of architecture at the Brno 
University of Technology.

Adam Michálek, Andrea Tušimová: 
See-through
11.–13. 11.
Performativní situace sleduje tenkou hranici 
mezi veřejným a galerijním prostorem, kde 
vedle sebe vidíme realitu a její uměleckou 
reflexi. Michálek a Tušimová zde vytvářejí 
svůj vlastní výklad, ztělesňují společností 
přehlížené téma a pokládají otázku, jak může 
zaštítění galerií změnit kontext událostí 
a vytvářet tak umění.
en The performative situation follows a narrow 
border between the public space and the 
gallery space, where reality and its artistic 
reflection are shown next to each other. 
Michálek and Tušimová are creating their own 
interpretation, embodying society’s grey zone, 
and asking a simple question: Can patronage 
of a gallery modify the context of an event 
and by that create art?.
k/c Eva Truncová

ART GALLERY BRNO 
Veveří 455/8 • st–pá/Wed–Fri 13:00–18:00 
• www.artgallerybrno.cz

Patrik Hábl: Poutnice / Pilgrims
do/until 28. 11. 
Autor řady monumentálních prostorových 
realizací současného umění, známý svými 
intervencemi do veřejného prostoru zejména 
v rámci významných historických staveb, vstu-
puje nyní do prostředí brněnské galerie, kde 
se představí jak prostřednictvím velkoformá-
tových krajin, tak v intimnějším měřítku. Jádro 
výstavy představují obrazy Poutnic, proměňu-
jící se po formální i obsahové stránce a zase 
mizející, aby je divák objevoval a hledal. 
en Patrik Hábl, the author of a series of monu-
mental contemporary art spatial projects, well 
known for his art interventions in public space, 
among others within historical buildings, now 
enters to the environment of Art Gallery Brno, 
presenting himself both through large-scale 
landscapes and more intimate paintings. At the 
core of the exhibition, there are the paintings 
of pilgrims, transforming themselves both from 
the point of form and substance, appearing 
and again disappearing, letting the viewer to 
discover and search for them. 
 
Zdena Höhmová: Introspekce / Introspection 
15. 12. 2023–23. 2. 2024 
Malířka, grafička a ilustrátorka (1955) působící 
v Brně a Praze vystudovala Akademii výtvar-
ných umění u Františka Jiroudka, dnes je 
členkou Jednoty umělců výtvarných v Praze, 
Sdružení Q, Volného spolku výtvarníků FF16 
a Spolku pražských výtvarných umělců. Tvorba 
je pro ni královstvím imaginace, subjektivního 
vnímání, myšlení a cítění. 
en Zdena Höhmová (1955) is a painter, graphic 
artist and illustrator, actively working both in 
Brno and in Prague. She studied at the Acad-
emy of Fine Arts in Prague under František 
Jiroudek. Among others, she is a member of 
the Union of Creative Artists, Q Association, 
Art Group FF16 and the Association of Prague 
Artists. Creation is for her the essential need, 
the kingdom of imagination, subjective per-
ception, free thinking and feeling.

CEJLA 
Körnerova 9 • Pro více informací 
o výstavách sledujte instagram galerie Cejla 
/ For more information about exhibitions, 
follow the gallery’s instagram Cejla • insta-
gram.com/cejla

Yannick Harter: Blush Machine
4. 11.–7. 12.
Yannick Harter je transmediální umělec 
žijící v Lipsku. Zajímá se o digitální kultury, 
technologie a jejich afektivní potenciál pro 
společnost. Ve svých instalacích pracuje 
s videem, zvukem, objekty a VR. Je jedním 
ze zakládajících členů mediálně-uměleckého 
kolektivu THISISFAKE.
en Yannick Harter is a transmedia artist based 
in Leipzig. His practice focuses on digital cul-
tures, technology and their affective potential 
for societies. In his installations he mainly 
works with video, sound, objects and VR. He 
is one of the founding members of the Leipzig 
based media-art-collective THISISFAKE.
k/c Cejla collective

Barbora Kurtinová a Kristýna Šarochová
14. 12. 2023–21. 1. 2023
Kristýna Šarochová ve své tvorbě ohledává 
možnosti zprostředkování přírody skrze 
malbu a práci s barvou, kterou na základě 
zpětné vazby k zažitým krajinám a cestování 
procesuálně vrství na plátna. Barbora Kurti-
nová se zabývá knižní tvorbou, recyklováním 
textilu a sociálním uměním. Ve svém výzkumu 
se zabývá pozitivními či negativními dopady 
na životy a zkušenosti vyrůstání již dospělé 
generace se samoživitelem/kou.
en The main topic of Kristýna Šarochová’s 
practice becomes the landscape, in which 
Šarochová explores the possibilities of 
conveying nature through the artwork. She 
explores working with paint, which she layers 
on canvas, based on her feedback on the 
landscapes and travels she has experienced. 
Barbora Kurtinová works with bookbinding, 
textile recycling and social art. Her research 
explores the positive or negative effects 
on life and experiences of growing up with 
a single parent.
k/c Cejla collective

DŮM UMĚNÍ MĚSTA BRNA / 
HOUSE OF ARTS BRNO 
Malinovského nám. 2 • út–ne/Tue–Sun 
10:00–18:00 • www.dum-umeni.cz

Eva Kmentová
do/until 19. 11.
Retrospektivní výstava Evy Kmentové zpro-
středkuje zásadní tvůrčí počiny této sochařky. 
Výstava se pokusí odpovědět na tyto otázky: 
Jak umělkyně reagovala na specifický způsob 
fungování výtvarného umění v době socialismu, 
postaveném na státních/veřejných zakázkách? 
Jak se podmínky práce v různých obdobích so-
cialistické kultury odlišovaly? Jak se v nich dařilo 
nejen profesně přežívat, ale současně v jeho 
prostředí dosahovat tvůrčího sebevyjádření? 
en Eva Kmentová’s retrospective exhibi-
tion will convey the fundamental creative 
achievements of this sculptor. The exhibition 
will attempt to answer the following ques-
tions. How did the conditions of work differ 
in different periods of socialist culture? How 
did Eva Kmentová manage not only to survive 
professionally, but also to achieve creative 
self-expression?
k/c Tomáš Pospiszyl 
 
Součty a rozdíly / Sums & Differences
13. 12. 2023–3. 3. 2024
Výstava představí díla Garyho Hilla, Steiny 
a Woodyho Vašulky. Jejím záměrem je nastínit 
společné rysy tvorby těchto průkopníků 
elektronického umění – jejich rané zkoumání 
a následné rozcházení uměleckých přístupů 
do třech jedinečných trajektorií. Představena 
budou nová díla Garyho Hilla a Steiny, stejně 
jako i několik zřídka uváděných experimentál-
ních filmových děl Woodyho Vašulky.
en This exhibition brings together the work of 
Gary Hill, Steina, and Woody Vašulka present-
ing the shared features of these pioneers 
of the electronic art’s work, their early 
explorations, and the subsequent divergence 
of their artistic practices into three unique 
trajectories. New works by Gary Hill and Steina 
are featured and several rare experimental 
films by Woody Vašulka.
k/c Jennifer Helia DeFelice, Kristín Scheving, 
Halldór Björn Runólfsson

– VAŠULKA KITCHEN BRNO
Centrum umění nových médií, Dům umění 
města Brna, Dominikánská 9 • út–pá / 
Tue–Fri 10:00–18:00 • vasulkakitchen.org

Otevřený digitální archiv & testovací laboratoř 
pro živé publikum / Open Digital Archive & 
Test Lab for Live Audience
13. 12. 2023–4. 2. 2024
Výstava představí obsáhlý materiál, který 
spolku Vašulka Kitchen Brno věnovali Steina 
a Woody Vašulkovi. Různorodý audiovizuální 
materiál, který byl v uplynulých letech spolkem 
systematicky inventarizován, bude ve výstavě 
představen v podobě strukturované databáze 
a také jako interaktivní instalace interdiscipli-
nárního projektu Vasulka Live Archive. Výstava 
bude realizována v nových prostorách Vašulka 
Kitchen Brno v Domě pánů z Kunštátu.
en The exhibition will present extensive mate-
rial donated to the Vašulka Kitchen Brno by 
Steina and Woody Vašulka. The diverse audio-
visual material, which has been systematically 
inventoried by the association over the past 
years, will be presented in the exhibition in the 
form of a structured database and also as an 
interactive installation of the interdisciplinary 
Vasulka Live Archive project. The exhibition will 
be realized in the new space of Vasulka Kitchen 
Brno in the House of the Lords of Kunštát.
k/c Barbora Šedivá, Lenka Dolanová, Jennifer 
Helia DeFelice, Jana Horáková, Tomáš Ruller

– DŮM PÁNŮ Z KUNŠTÁTU & G99 
Dominikánská 9

Alfons Schilling: Brainscape
13. 12. 2023–4. 2. 2024
Švýcarský umělec Alfons Schilling žil a tvořil 
převážně ve Spojených státech a ve Vídni. 
Zajímal se o vytváření iluze hloubky v obraze. 
Výstava se soustředí především na jeho dílo 
od konce šedesátých let, kdy spolupracoval 
s Woodym a Steinou Vašulkovými, do počátku 
osmdesátých let. V tomto období Schilling 
zkoumal různé způsoby 3D zobrazení jako 
holografie, stereo-fotografie či 3D virtuální 
prostory.
en Swiss artist Alfons Schilling lived and 
worked mainly in the United States and 
Vienna. His interest was in creating the illusion 
of depth in painting. The exhibition focuses 
primarily on his work from the late 1960s, 
when he collaborated with Woody and Steina 
Vasulka, to the early 1980s. During this period, 
Schilling explored various modes of 3D display 
such as holography, stereo photography and 
3D virtual spaces.
k/c Lenka Dolanová

FAIT GALLERY
Ve Vaňkovce 2 • út–so/Tue–Sat 11:00–18:00 
• www.faitgallery.com

Jiří Hilmar: Anonymní forma čtverce / 
Anonymous Form of Square
do/until 13. 1. 2024 
V souladu s tezemi konkretismu byla v pod-
statné části tvorby Jiřího Hilmara zásadní 
aktivizace diváka a jeho procesuální vnímání 
v pohybu, kterou později zvýšeným zájmem 
o environmentální problematiku nahradila 
tvůrčí intervence do procesů přírodních.
en In accordance with the principles of con-
cretism, the activation of the viewer and his 
or her procesural perception in motion was 
essential in the major part of Jiří Hilmar’s work. 
It was later replaced by a growing interest in 
environmental issues in the form of artistic 
interventions in natural processes. 
k/c Denisa Kujelová

– MEM

Jiří Thýn: Miluj život / Love Life 
do/until 13. 1. 2024

slavem Šalamounem; Rostislav Košťál: Tempi. 
Stálá expozice Moderní umění obsahuje díla 
Emila Filly, Toyen či Jana Zrzavého. Dočasné 
intervence v expozici moderního umění: 
Alfons Mucha, Josef Šíma, Vincenc Makovský, 
Otto Gutfreund.
en Permanent exhibition New Art brings 
selected chapters from the story of art after 
1945. Its axis is the collection of Jiří Valoch, 
key figure of (not only) Brno cultural scene. 
Temporary interventions in exhibition of New 
Art: Pavel Büchler with Tomáš Džadoň and 
Ladislav Šalamoun, Rostislav Košťál: Tempi. 
Permanent exhibition Modern Art includes 
works by Emil Filla, Toyen or Jan Zrzavý. 
Temporary interventions in exhibition of Mod-
ern Art: Alfons Mucha, Josef Šíma, Vincenc 
Makovský, Otto Gutfreund.
k/c Ondřej Chrobák, Petr Ingerle, Jana 
Písaříková

Pavel Büchler: Známky života / Signs Of Life 
do/until 25. 2. 2024
Retrospektivní výstava v Pražákově paláci 
představí českého konceptuálního umělce 
Pavla Büchlera, který od počátku 80. let pů-
sobí především ve Velké Británii. Büchlerovy 
práce jsou tak známé více mezinárodnímu 
publiku než v jeho rodné zemi. Retrospektiva 
připravovaná v těsné spolupráci s autorem má 
ambici představit v přísném výběru komplexní 
přehled Büchlerovy tvorby napříč časem 
i uměleckými médii.
en The retrospective exhibition in the Pražák 
Palace will introduce the Czech conceptual 
artist Pavel Büchler who has been active 
chiefly in the UK since the early eighties. 
Büchler’s body of work is therefore more 
familiar to international audience than to his 
native country. The retrospect, prepared in 
close co-operation with the artist himself, has 
the ambition to present a strict selection of 
Büchler’s work over time and across media.
k/c Ondřej Chrobák 
 
False Memories
do/until 25. 2. 2024
Třetí, závěrečný díl cyklu věnovaného součas-
nému umění pohyblivého obrazu, se vrací do 
nedávné historie tohoto média, z níž kurátor 
Tomáš Svoboda vybral trojici prověřených 
autorů tohoto žánru: Adélu Babanovou, Zbyň-
ka Baladrána a Michala Pěchoučka. Snímky 
spojují nezvyklé existenciální situace, které 
autorka a autoři vykonstruovali a zinsceno-
vali pro hlavní postavy každého z filmů. Celé 
pásmo pak nastoluje otázky, jak spolehlivá 
je lidská paměť a nakolik můžeme důvěřovat 
vzpomínkám.
en The third and final part of the exhibition 
series dedicated to the contemporary moving 
image returns to recent history of the me-
dium from which the curator Tomáš Svoboda 
handpicked three established filmmakers of 
the said genre: Adéla Babanová, Zbyněk Bal-
adrán, and Michal Pěchouček. The films are 
interconnected by unusual existential situa-
tions which their authors built and staged for 
the main characters of each respective film. 
The whole series poses questions about how 
reliable human memory is and to what extent 
we can trust it.
k/c Tomáš Svoboda

– UMĚLECKOPRŮMYSLOVÉ MUZEUM / 
MUSEUM OF APPLIED ARTS
Husova 14

ART DESIGN FASHION
Stálá expozice v budově Uměleckoprůmys-
lového muzea Moravské galerie získala nový 
koncept: ART DESIGN FASHION. Předesílá jím, 
že muzeum se věnuje nejen samotnému de-
signu, ale také módě a vztahu designu a umě-
ní. Návštěvníky čeká stálá expozice, výstavy 
i nové zázemí, které exkluzivně pro Moravskou 
galerii připravili přední čeští designéři. Dočas-
ná intervence v expozici Black Depo: Příběhy 
vyzvednuté z hlubin černého depozitáře. 
en The permanent exhibition in the building of 
the Museum of Applied Arts of the Moravian 
Gallery has acquired a new concept: ART 
DESIGN FASHION. It prefaces the fact that 
the museum is dedicated not only to design 
itself, but also to fashion and the relationship 
between design and art. Visitors can look for-
ward to a permanent exhibition, exhibitions 
and new facilities prepared exclusively for the 
Moravian Gallery by leading Czech designers. 
Temporary intervention in the Black Depot 
exposition: Stories Retrieved from the Depths 
of the Black Depository. 

„Prvních třicet" (1873–1903) aneb od světové 
výstavy po prostřený stůl / "The First Thirty" 
(1873–1903) or From the World Exhibition to 
the Set Table
Nová stálá expozice vznikla k oslavě 150 let 
Uměleckoprůmyslového muzea a nabídne 
kromě sond do výstavní a akviziční historie 
muzea také ukázky písemných listin spojených 
se založením a provozem instituce, stavební 
plány nebo historické fotografické pohledy do 
expozic a výstavních sálů.
en The new permanent exposition was 
prepared to celebrate 150 years of existence 
of the Museum of Applied Arts, offering (apart 
from a look into exhibition and acquisition 
history of the museum) examples of written 
documents connected with the foundation 
and maintenance of the institution, construc-
tion plans, or historical photos of expositions 
and exhibitions halls. 
k/c Ondřej Chrobák 

Vrtiška & Žák: Za dobrý design / For Good 
Design 
do/until 28. 1. 2024
Výstava předního architektonického a de-
signérského dua Roman Vrtiška a Vladi-
mír Žák, které se stalo absolutními vítězi 
soutěže Czech Grand Design za rok 2021. 
Tato expozice návštěvníky provede výběrem 
jejich společné práce v oblasti produktového 
designu. V rámci jejich svébytného a širokého 
portfolia nechybí ani realizace výstavních 
instalací, komerčních a privátních interiérů či 
architektury.
en The exhibition of the leading architectural 
and design duo Roman Vrtiška and Vladimír 
Žák, who became the absolute winners of the 
Czech Grand Design competition for 2021. 
This exhibition will guide visitors through 
a selection of their joint work in the field 
of product design. Within their unique and 
broad portfolio, there is also the realization 
of exhibition installations, commercial and 
private interiors and architecture.
k/c Adam Štěch 

Made by Fire
17. 11. 2023–31. 8. 2024

Výstava představuje to nejlepší z českého skla, 
porcelánu a keramiky na pozadí zásadních 
společenských a environmentálních událostí 
současnosti. Expozice reflektuje éru postdi-
gitálního vývoje, kde jedna stránka zdůrazňuje 
ekologické přístupy, zatímco druhá se snaží 
najít rovnováhu mezi energeticky efektivní 
výrobou, udržitelností a funkčností.
en The exhibition presents the best of Czech 
glassware, porcelain, and ceramics in relation 
with significant social and environmental 
events of the present. The exposition reflects 
the era of post-digital evolution, emphasising 
ecological approaches on the one hand while 
striving to find an equilibrium of energetically 
effective and sustainable production and 
functionality on the other.
k/c Danica Kovářová & Eva Slunečková

– JURKOVIČOVA VILA / JURKOVIČ HOUSE
Jana Nečase 2 • út–ne/Tue–Sun 10:00–
12:00, 12:30–18:00 • Doporučujeme 
rezervaci předem / It is recommended to 
book guided tours +420 532 169 501 • 
www.moravska-galerie.cz/kontakt/
jurkovicova-vila

Dušan Jurkovič. Architekt a jeho dům / 
Dušan Jurkovič. The Architect and His House
Stálá expozice / Permanent exhibition
Vlastní vila Dušana Jurkoviče z roku 1906 
patří k vrcholným příkladům modernistické 
architektury inspirované britskou a vídeňskou 
tvorbou s prvky lidového umění nejen v Brně. 
Výstava architektury a uměleckého průmyslu, 
kterou Dušan Jurkovič ve spolupráci s Klubem 
přátel umění v termínu 26. srpna–20. září 1906 
uspořádal ve své vile, měla hlavní cíl představit 
veřejnosti moderní způsob bydlení a také 
tvorbu architekta. Současná stálá expozice na 
tento Jurkovičův koncept navazuje. 
en Dusan Jurkovic’s own villa from 1906 is one 
of the top examples of modernist architecture 
inspired by British and Viennese design with 
elements of folk art not only in Brno. The 
exhibition of architecture and art which Dušan 
Jurkovič organised in his villa in cooperation 
with the Club of Friends of Art from 26 August 
to 20 September 1906, had the main aim of 
introducing the public to the modern way of 
living and also to the architect’s work. The 
current permanent exhibition builds on this 
Jurkovič concept.

Jakub Berdych Karpelis: Samosebou / 
Artsome
do/until 31. 3. 2024
Od 26. května obydlují interiéry i zahradu 
brněnské Jurkovičovy vily díla Jakuba Berdycha 
Karpelise, který se věnuje především koncep-
tuální tvorbě s tradičními materiály jako kámen, 
sklo nebo porcelán, a je spoluzakladatelem 
českého designového studia Qubus Design 
Studio. Výstava nebyla pro Jurkovičovu vilu 
připravena náhodně, reaguje totiž přímo na 
tvorbu „básníka dřeva“ Dušana Samo Jurkoviče, 
což naznačuje i její název Samosebou.
en Since 26 May, the interiors and garden 
of the Jurkovič House in Brno have been 
inhabited by works of Jakub Berdych Karpelis, 
who focuses mainly on conceptual work with 
traditional materials such as stone, glass and 
porcelain, and is a co-founder of the Czech 
Qubus Design Studio. The exhibition was not 
created for the Jurkovič House by chance, as 
it responds directly to the work of the “poet of 
wood” Dušan Samo Jurkovič, as its Czech title 
Samosebou (Artsome) suggests. 
k/c Rostislav Koryčánek

MUZEUM JOSEFA HOFFMANNA / 
JOSEF HOFFMANN MUSEUM
náměstí Svobody 263, Brtnice (mimo mapu 
/ off the map) • út–ne/Tue–Sun 10:00–
18:00 • www.moravska-galerie.cz/kontakt/
muzeum-josefa-hoffmanna

Posel krásy / A Messenger Of Beauty
Stálá expozice / Permanent exhibition
Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dílo 
jednoho z nejvýznamnějších architektů 
a designérů první poloviny 20. století. Josef 
Hoffmann stál u zrodu vídeňské moderny a byl 
spoluzakladatelem Wiener Werkstätte. Nová 
stálá expozice s názvem Posel krásy přibližuje 
Hoffmannův život a dílo, nahlíží na něj jako na 
inspiraci dnešních tvůrců a zároveň se zamě-
řuje na Hoffmannův rodný dům se zahradou 
a stodolou. Právě z něj se na Hoffmanovu 
počest vybudovalo samotné muzeum.
en The Josef Hoffmann Museum presents the 
work of one of the most important architects 
and designers of the first half of the 20th 
century. Josef Hoffmann was at the birth of 
Viennese Modernism and co-founder of the 
Wiener Werkstätte. The new permanent exhi-
bition, entitled Messenger of Beauty, presents 
Hoffmann’s life and work, looking at him as an 
inspiration for today’s creators, while focusing 
on Hoffmann’s family home with its garden and 
barn. It was from this house that the museum 
itself was built in Hoffmann’s honour.

15 let Muzea Josefa Hoffmanna / 
15 Years of the Josef Hoffmann Museum
do/until 31. 3. 2024 
Muzeum užitého umění MAK ve Vídni se téměř 
třicet let podílí na aktivitách spojených s ob-
novením a dalším využíváním rodného domu 
Josefa Hoffmanna v Brtnici. V roce 2020, ke 
150. výročí narození Josefa Hoffmanna, věno-
val MAK tomuto nejvýznamnějšímu rakouskému 
architektovi a designérovi klasické moderny 
velkou výstavu ve svém muzeu ve Vídni. Letos 
připomene také patnáctileté výročí úspěšného 
působení v rodném domě Josefa Hoffmanna 
v Brtnici výstavou věnovanou vlivu díla Josefa 
Hoffmanna na současné umělce a architekty.
en The MAK Museum of Applied Arts in 
Vienna has been involved in activities related 
to the restoration and further use of Josef 

Hoffmann’s birthplace in Brtnice for almost 
thirty years. In 2020, on the 150th anniversary 
of Josef Hoffmann’s birth, the MAK dedicated 
a major exhibition at its museum in Vienna to 
this most important Austrian architect and 
designer of classical modernism. This year, it 
will also commemorate the 15th anniversary of 
its successful work in Josef Hoffmann’s birth-
place in Brtnice with an exhibition dedicated 
to the influence of Josef Hoffmann’s work on 
contemporary artists and architects.
k/c Rostislav Koryčánek, Rainald Franz

MUZEUM MĚSTA BRNA
Špilberk 210/1 • otevřeno denně/open daily 
10:00–18:00 • www.spilberk.cz

Rakouská Morava, Výtvarné umění 
16.–19. století v Brně / Austrian Moravia, 
Fine Arts of the 16th–19th Century in Brno
Stálá expozice starého umění představí 
nejvýznamnější malby a sochy ze sbírek Muzea 
města Brna do konce 19. století. Navodí 
představu, s jakými výtvarnými díly se Brňané 
ve své době setkávali a jak se umění v Brně 
v období Habsburské monarchie vyvíjelo. 
Většinu obrazů v části věnované 19. století 
neměli návštěvníci dosud možnost vidět.
en The permanent exhibition of old art will 
present the most important paintings and 
sculptures from the collections of the Brno 
City Museum until the end of the 19th century. 
It gives an idea of   what works of art the people 
of Brno encountered in their time and how art 
developed in Brno during the Habsburg mon-
archy. Visitors have not yet been able to see 
most of the paintings in the section dedicated 
to the 19th century.

Druhá tvář Brna. Brněnští němečtí malíři 
1. pol. 20. stol. / The Other Face of Brno. 
Brno German Painters of the First Half of the 
20th Century. 
do/until 29. 2. 2024 
Beran, Böhm, Potuczek a Wacha představovali 
před první světovou válkou nejnadějnější mladé 
brněnské malíře. Výstava věnuje tvorbě každého 
z umělců jednu ze čtyř expozičních místností. 
Vůbec poprvé bude k vidění 12 velkoformá-
tových obrazů Berana, které ležely dlouhá 
desetiletí zapomenuty v depozitáři muzea 
a teprve před nedávnem byly restaurovány. Na 
výstavě bude možné shlédnout přípravné skici 
nejvýznamnějších děl Hanse Friedricha Wachy, 
oltářních obrazů v kostele v Brně na Křenové. 
August Potuczek bude kromě obrazů zastoupen 
svou grafickou tvorbou, kterou si v dobách 
první republiky získal určitou evropskou proslu-
lost, když jeho grafické listy do sbírek koupilo 
londýnské British Museum a vídeňská Albertina. 
Mimořádně jemný rukopis výtvarných prací 
Gustava Böhma poskytne působivé pohledy do 
brněnských a pařížských zákoutí. 
en Beran, Böhm, Potuczek and Wacha were 
the most promising young Brno painters 
before the First World War. The exhibition 
devotes one of the four exhibition rooms to 
the work of each artist. For the first time ever, 
12 large-format paintings by Beran, which 
lay forgotten for decades in the museum’s 
depository and have only recently been 
restored, will be on display. The exhibition 
will feature preparatory sketches of Hans 
Friedrich Wacha’s most important works, the 
altarpieces in the church in Brno on Křenová 
street. In addition to his paintings, August 
Potuczek will be featured with his graphic 
works, for which he gained a degree of Euro-
pean renown in the days of the First Republic 
when his prints were purchased for collection 
by the British Museum in London and the 
Albertina Museum in Vienna. Gustav Böhm’s 
exceptionally fine handwriting in his artworks 
provides impressive glimpses into the corners 
of Brno and Paris.

František Navrátil: Sochy a kresby 
do/until 29. 2. 2024 
Sochař a kreslíř František Navrátil je známý pře-
devším jako autor portrétních bust. Výrazná je 
však i jeho figurální tvorba zaměřená na témata 
mateřství, ženství a ženské krásy. Zajímavostí je, 
že František Navrátil byl také vášnivým entomo-
logem. Zajímal se především o brouky krasce 
a jeden z poddruhů byl po něm dokonce 
pojmenován – Anthaxia laticeps navratil. 
en Sculptor and drawing artist František 
Navrátil is mainly known as the author of 
portrait busts. However, his figurative work 
focusing on the themes of motherhood, 
femininity and female beauty is also significant. 
Interestingly enough, František Navrátil was 
also a passionate entomologist. He was par-
ticularly interested in jewel beetles and one 
of the subspecies was even named after him – 
Anthaxia laticeps navratil.

– VILA TUGENDHAT 
Černopolní 45 • út–ne/Tue–Sun 
10:00–18:00 • www.tugendhat.eu

Pavilon A – konstrukce / prostor 
Pavilon A – Structure / Space
do/until 19. 11.
Výstava věnovaná pavilonu A při příležitos-
ti 95. výročí vzniku brněnského výstaviště 
představí za pomoci dobových plánů, fotografií 
a dokumentů stavební vývoj této mimořádné 
stavby na pozadí období rozvoje i úpadku 
a ohrožení celého areálu. Zároveň kriticky 
zhodnotí rekonstrukci, která proběhla na 
přelomu sedmdesátých a osmdesátých let 
dvacátého století, kdy představovala jeden 
z prvních případů kompletní obnovy památky 
meziválečné architektury v československém 
prostředí.
en The exhibition devoted to Pavilion A on the 
occasion of the 95th anniversary of the Brno 
Exhibition Centre will present, with the use of 
historic plans, photographs and documents, 
the construction development of this extraor-
dinary building against the background of the 
periods of development as well as the decline 
and endangerment of the entire site. It will also 
critically evaluate the reconstruction that took 
place at the turn of the 1970s and 1980s, when 
it represented one of the first cases of com-
plete restoration of a monument of interwar 
architecture in the Czechoslovak setting.
k/c Barbora Benčíková, Ludmila Bílá-Haasová, 
Michal Kolář, Lenka Štěpánková

MUZEUM ROMSKÉ KULTURY / 
MUSEUM OF ROMANI CULTURE
Bratislavská 67 • út–ne/Tue–Sun 
10:00–18:00 • www.rommuz.cz

Muzeum je unikátní institucí zabývající se his-
torií a kulturou Romů od počátků k dnešku.

en A unique institution follows the history 
and culture of Roma from its beginnings until 
today.

Příběh Romů / The Story of Roma
Stálá expozice přibližuje dějiny romského 
etnika, od jejich předků ve starověké Indii přes 
příchod Romů do Evropy v 11. století až po 
události druhé světové války, hrůzy holokaustu 
i současnost. V expozici si prohlédnete origi-
nální exponáty i věrné repliky, které doplňují 
působivé audiovizuální prvky a dioramata.
en The permanent exhibition presents the 
history of the Roma ethnic group. From their 
ancestors in ancient India, through the arrival 
of the Roma in Europe in the 11th century, to 
the events of the Second World War, the hor-
rors of the Holocaust and the present day. In 
the exhibition you will see original exhibits and 
faithful replicas, which are complemented by 
impressive audiovisual elements and dioramas.

Zdeněk Daniel: Vesmíry/Kosmosa/Universes 
do/until 31. 12.
Výstava představuje výtvarná díla a architekto-
nické návrhy romského výtvarníka a architekta 
Zdeňka Daniela. Kromě působivých fantazijních 
maleb jsou vystaveny také kresby reflektující 
temnou rodinnou minulost zasaženou holo-
kaustem Romů během II. světové války. Daniel 
se výtvarnou tvorbou zabývá od dětství – jeho 
práce kromě rodinného traumatu obsahují také 
témata fantazijní a spirituální, v jeho portfoliu 
nechybí typické výjevy tradičního života Romů. 
en The exhibition presents artworks and 
architectural designs by the Romani artist and 
architect Zdeněk Daniel. In addition to impres-
sive fantasy paintings, the exhibition also 
includes drawings reflecting the dark family 
history affected by the Holocaust of the Roma 
during World War II. Daniel has been making 
art since childhood – his works, in addition to 
family trauma, also contain fantasy and spiri-
tual themes, and his portfolio includes typical 
scenes of traditional Romani life. 
k/c Žaneta Turoňová

OFF/FORMAT
Gorkého 41 – dvorní trakt/yard • út/
Tue 16:00–19:00, ne/Sun 14:00–19:00 • 
www.offformat.cz

 
Daniela Mikulášková, Anna Zemánková
8. 11.–13. 12.
Anna Zemánková (1908–1986) nepochybně 
patří k mezinárodně uznávaným představitel-
kám art brut. Její imaginativní intuitivní malby 
a kresby často ve shodě s medijními tvůrci 
nesou florální charakteristiky nebo připomínají 
skladbu hmyzích těl či stylizovaných krajin. Ze-
jména v sedmdesátých letech pak experimen-
tovala s perforací či výšivkou. Velmi svobodná 
expresivní kresba nití je dlouhodobým vyjadřo-
vacím prostředkem také Daniely Mikuláškové. 
Pro specifický projekt vycházející z autorské 
interakce měla Daniela Mikulášková k dispozici 
byt, v němž tvořila Anna Zemánková.
en Anna Zemánková (1908–1986) is undoubt-
edly one of the internationally renowned 
representatives of art brut. Her imagina-
tive, intuitive paintings and drawings often 
feature floral characteristics or resemble 
the composition of insect bodies or stylized 
landscapes, in keeping with the medium’s 
creators. Especially in the 1970s, she experi-
mented with perforation or embroidery. Very 
free expressive thread drawing has also been 
Daniela Mikulášková’s means of expression for 
a long time. For a specific project based on 
authorial interaction, Daniela Mikulášková had 
at her disposal the apartment where Anna 
Zemánková worked. 
k/c Šimon Kříž a Petr Kovář 

POSTPOST GALLERY
Orlí 22 • po-ne/Mon–Sun 10:00–22:00 • 
Pro více informací o výstavách sledujte 
sociální sítě galerie / For more information 
about exhibitions, follow the gallery’s social 
networks • facebook.com/postpost.gall

Postpost gallery pokračuje v otevřeném přístu-
pu k myšlenkám a médiím umělecké tvorby, 
a v zájmu o rozvíjení diskurzu mezi uměním 
a každodenní realitou. Odkazem na organis-
mus, jako ekosystém interpretací, cílí zkoumat 
možnosti pojmu a horizonty jeho narativity 
v obrazech aktuálního fungování uměleckého 
i společenského spektra vztahů a vazeb. Blok 
výstav a akcí představuje individuální kurátor-
ské i umělecké přístupy, komunikující otázky 
a odpovědi, překračující rámy vitríny a nazna-
čující možné způsoby chápání současnosti. 
en Postpost gallery continues to be open to 
the ideas and media of artistic creation, and 
interested in developing a discourse between 
art and everyday reality. Referring to the 
organism as an ecosystem of interpretations, 
it aims to explore the possibilities of the 
concept, and the horizons of its narrativ-
ity in images of the actual functioning of the 
artistic and social spectrum of relations and 
connections. The block of exhibitions and 
events will present individual curatorial and 
artistic approaches, communicating questions 
and answers, transcending the frames of the 
showcase and suggesting possible ways of 
understanding the present.
 
Adam Michálek: Performance
listopad/November

Krištof Pátra: Koncert 
prosinec/December 
V rámci projektu Organism 
en A part of the Organism project

SVITAVA – transmedia art lab •  
Slaměníkova 23b • svitava.org

Prostor pro tvorbu experimentálních projektů, 
průzkum a reflexi nových technologií v umění 
i společnosti. Spolek hledá nehierarchizované 
formy (sebe)vzdělávání skrze praxi, inter-
disciplinární způsoby spolupráce a realizace 
v post-digitální době. 
en The space for the creation of experimental 
projects, exploration and reflection of new 
technologies in art and society. The associa-
tion is looking for non-hierarchical forms of 
(self) education through practice, interdisci-
plinary ways of cooperation and implementa-
tion in the post-digital age. 
 
SONDA – The Virtual Vienna Acousmonium
3.–4. 11., vodojemy na Žlutém kopci / water 
reservoirs on the Žlutý kopec
Festival SONDA přináší do prostoru vodojemů 
světovou premiéru projektu The Virtual Vienna 

en Jakub Polách is a microinfluencer, 
TikToker and designer. His practice oscillates 
between academia, memes and chatting. As 
an artistic researcher, he is interested in the 
post-literate subjectivity of late capital-
ist consumers in the environment of social 
networks and mainstream media. As an artist 
and curator, he participates in the year-long 
Context Gallery series, exploring the edge 
between being online and offline.

ZAAZRAK|DORNYCH
Koliště 701/4 • čt/Thu 17:00–21:00, jinak 
otevřeno během akcí nebo po domluvě 
/ or open at the time of the event or by 
appointment +420 777 487 712

Zaazrak|Dornych se nachází v prostoru pod 
železničním nadjezdem mezi ulicemi Koliště 
a Dornych. Funguje v nepravidelných interva-
lech převážně vernisážovou formou.
en Zaazrak|Dornych is located in an area 
under the railway overpass between Koliště 
and Dornych Streets. It opens at irregular 
intervals mainly for vernissages.

OUTSIDEININSIDEOUTINSIDEOUTOUTSIDEIN: 
Echoes of Belonging
11.–30. 11.
Podobně, jako umělecké výstupy meziná-
rodního kolektivu OUTSIDEININSIDEOU-
TINSIDEOUTOUTSIDEIN charakterizuje spíš 
zájem o proces a prožitek vzniku díla, než 
o jeho výslednou podobu, tak je proměnlivé 
i samotné složení kolektivu, který zve ke 
svým jednotlivým výstupům další umělce 
a umělkyně. Instalace, zvuk, video, perfor-
mance i další média se stávají prostředky 
nikdy nekončícího rituálu existence, v němž 
se spojuje biologické s technologickým.
en Just as the work of the international col-
lective OUTSIDEININSIDEOUTINSIDEOUTOUT-
SIDEIN is characterised by an emphasis on 
the process and experience of the creation 
of the work, rather than its final shape, so 
too is the composition of the collective 
itself, which invites other artists to join them 
in their individual performances. Installation, 
sound, video, performance and other media 
become the means of a never-ending ritual 
of existence that combines the biological 
with technology.

The Strength of Feelings: A Male Tale
Adam, František Fekete, Adrian Kiss,  
Alois Stratil
19. 12. 2023–18. 1. 2024
Skupinová výstava se pokouší hledat odpo-
vědi na otázky po povaze současné mužské 
identity a citlivosti. Jak se proměňuje role, 
očekávání, ale i obraz mužství ve světě, jehož 
patriarchální uspořádání začalo být v posled-
ních několika letech pomalu postupováno 
revizi z feministické perspektivy? 
en The group show aims to seek answers 
relating to contemporary male identity and 
sensibility. How are the roles, expectations, 
and image of masculinity changing in a world 
whose patriarchal order has slowly begun to 
be revised from a feminist perspective in the 
last few years?
k/c Šimon Kadlčák

NA VÝLETĚ / AN EXCURSION

BLANSKO

GALERIE BLANSKO 
Dvorská 2, Blansko (mimo mapu / off the 
map) • st/Wed 10:00–12:00, 13:00–19:30, 
čt-pá/Thu–Fri 10:00–12:00, 13:00–17:00, 
so/Sat 14:00–19:00 • facebook.com/
galerieblansko

Hana Svobodová: Skafandr / Spacesuit 
18. 11. 2023–6. 1. 2024
Podle internetové wikipedie je skafandr druh 
ochranného obleku, který svého uživatele 
chrání před nepříznivým vlivem okolního 
prostředí. Sochařka Hana Svobodová svou 
stejnojmennou výstavou otevírá nejen 
obecné otázky zranitelnosti, ale zároveň tě-
lesnosti jako takové. Z různých úhlů pohledu 
uvažuje o ne/přítomnosti těla, možnostech 
jeho otisků do reality a asociacích, které je 
mohou provázet.
en According to the internet wikipedia, 
a spacesuit is a type of protective suit that its 
protects the user from the adverse effects of 
the surrounding environment. Sculptor Hana 
With her exhibition of the same name, Svo-
bodová opens up not only general questions 
of vulnerability, but at the same time physi-
cality as such. He considers absence/pres-
ence from different points of view the body, 
the possibilities of its imprints on reality and 
the associations that can accompany it.
k/c Radek Wohlmuth

Martina Šimkovičová: Kronos 
18. 11. 2023–6. 1. 2024
Martina Šimkovičová se primárně pohybuje 
v projektech vycházejících z fotografie 
a taky v menších interdisciplinárních 
kolektivech. Mezi její stěžejní témata patří 
individuální prožívání, otázky produktivity 
a rovnováhy mezi soukromým a pracovním 
životem. Ve své umělecké i teoretické praxi 
dlouhodobě reflektuje koherenci analogové 
a digitální fotografie. Výstava Kronos je 
vizuálním dialogem antotypie a nástrojů 
umělé inteligence, pojednávajícím o redukci 
lidských emocí na digitální data.
en Martina Šimkovičová primarily works in 
projects based on photography and also in 
smaller interdisciplinary collectives. Her core 
themes include individual experience, issues 
of productivity and balance between private 
and work life. In her artistic and theoreti-
cal practice, she has been reflecting on the 
coherence of analog and digital photography 
for a long time. The Kronos exhibition is 
a visual dialogue between anthotypie and 
artificial intelligence tools, discussing the 
reduction of human emotions to digital data.
k/c Júlia Bútorová 

OSTRAVA 
 
PLATO 
Bauhaus Janáčkova 3139/22 • út, čt–ne/
Tue, Thu–Sun 11:00–18:00, st/We 
11:00–20:00 • plato-ostrava.cz

Cena Jindiřcha Chalupeckého 2023 / 
The Jindřich Chalupecký Award 2023
Kryštof Brůha, Lenka Glisníková, Petra 
Janda, StonyTellers, Gabriela Těthalová 
1. 11. 2023–25. 2. 2024 

Acousmonium, který představí jedinečný 
zvukový, prostorový zážitek od průkopníků 
akusmatické hudby. Zcela inovativní audiosys-
tém kombinuje zvuk ze sestavy reproduktorů 
a sluchátek a nabídne novou dimenzi posle-
chové zkušenosti. Více na sondafestival.com
en The SONDA festival brings the world 
premiere of The Virtual Vienna Acousmonium 
to the water reservoirs, presenting a unique 
sound and spatial experience from the pio-
neers of acousmatic music. The completely 
innovative audio system combines sound from 
a set of speakers and headphones to offer 
a new dimension to the listening experience. 
More at sondafestival.com

SONDA 2023
11. 11., 17:00, Hvězdárna a planetárium Brno / 
Brno Observatory and Planetarium
Festival SONDA zavede diváka do pozoru-
hodného světa experimentální, elektroakus-
tické i postklubové hudby, audiovizuálních 
performancí, live electronics a sound artu. 
Vizuální obsah připravuje na míru festivalu 
uskupení mediálních umělců v rámci projektu 
TRYCHTÝŘ.
en The SONDA festival takes the audience into 
the remarkable world of experimental, elec-
troacoustic and post-club music, audiovisual 
performances, live electronics and sound art. 
The visual content is tailored to the festival by 
a group of media artists within the TRYCHTÝŘ 
project.

TERÉN
Zelný trh 294/9 • jasuteren.cz

Terén je dramaturgická a produkční platforma 
bez vlastního souboru a stálé scény, která 
celoročně produkuje jedinečné divadelní 
a hraniční umělecké projekty.
en Terén is a dramaturgical and production 
platform without its own ensemble and per-
manent stage, which produces unique theat-
rical and art projects throughout the year.

Škrobotník, Šlundra, Šibrová: Pitva 
10. 11., 18:00, FaVU 
Loutkové divadlo ku chvále geniálních lékařů 
a ranhojičů. Kdo ze smrtelníků bude tak 
netečný, aby nepřistupoval k prohlídce nitra 
lidského těla s jakousi zvláštní touhou? 
en Puppet theatre to the praise of genius 
doctors and ranchers. Who among mortals 
would be so inattentive as not to approach an 
examination of the interior of the human body 
with a kind of strange longing?

Wojtek Ziemilski: SEX 
14. a 15. 11., 19:30, Počítačová učebna FF MU 
(budova B) 
Inscenace polského režiséra Wojtka Ziemilské-
ho pro šest performerů, kteří společně tkají 
rozvětvenou literární krajinu. Aktéři: Bernar-
deta Babáková, Markéta Lisá, Zuzana Fuksová, 
S.d.Ch., Ivan Palacký & Vojtěch Staněk. 
en A performance by Polish director Wojtek 
Ziemilski for six performers who weave 
an intricate literary landscape together. 
Performers: Bernardeta Babáková, Markéta 
Lisá, Zuzana Fuksová, S.d.Ch., Ivan Palacký & 
Vojtěch Staněk. 

Komentovaná prohlídka TJ Tesla 
18. 11., 17:00, Lesná 
Komentovaná prohlídka sportovní haly TJ 
Tesla na Lesné s historičkou architektury 
Šárkou Svobodovou. Pořádáme ve spolupráci 
s Brněnským architektonickým manuálem. 
en Guided tour of the TJ Tesla sports hall in 
Lesná with Šárka Svobodová, an architectural 
historian. Organized in cooperation with the 
Brno Architectural Manual.

Jak (ne)mluvit o genderu 
20. 11., 18:00, Sklepní scéna CED 
Debata s Evou Svatoňovou a Majou Vusilović. 
Moderuje Petr Bittner. Součástí série před-
nášek a performativních událostí Prostor 
pro spor, kterou pořádá Terén, Nesehnutí 
a Ústav politologie filozofické fakulty Univerzity 
Karlovy. 
en Debate with Eva Svatoňová and Maja 
Vusilović. Moderated by Petr Bittner. Part of 
the series of lectures and performative events 
Space for Dispute, organized by Terén, Neseh-
nutí and the Institute of Political Science at the 
Faculty of Philosophy of Charles University. 
 
RFK: Vykopat sekyru 
21. 11., 15:00, veřejný prostor, souběh ulic 
Francouzká a Milady Horákové 
Happening feministického kolektivu 
RFK. Součástí série přednášek a performa-
tivních událostí Prostor pro spor. 
en Happening of the feminist collective 
RFK. Part of the lecture and performative 
event series Space for Dispute.

Na jeden nádech
25. a 26. 11., TJ Tesla
Vyústění celoročního projektu umělkyň Elišky 
Říhové a Šárky Zahálkové, který je inspirova-
ný světem synchronizovaného plavání. Dvě 
závěrečné divadelní performance, do kterých 
se zapojí i akvabely z místního týmu TJ Tesla 
na Lesné, se odehrají na souši i v prostorách 
bazénu, ve výrazné sportovní architektuře 
s unikátní střechou ve tvaru vlny.
en The outcome of a year-long project by art-
ists Eliska Říhová and Šarka Zahálková, inspired 
by the world of synchronized swimming. The 
two final theatrical performances, which will 
also involve aquabelles from the local TJ TESLA 
team in Lesná, will take place on land and in 
the pool area, in a distinctive sports architec-
ture with a unique wave-shaped roof.

Konektiv Night 
1. 12., 19:30, Sklepní scéna CED 
V rámci projektu Konektiv on Tour se v Brně 
poprvé představí nová hudební spojení, ve 
kterých se prolínají rozmanité hudební žánry 
i kultury, ze kterých jednotliví hudební-
ci pocházejí. Radikální spojení rozličných 
tvůrčích přístupů vybízí k hledání vzrušujících 
a nepředvídatelných výsledků a zároveň sym-
bolizuje jednoznačné odmítnutí předsudků 
vůči cizincům a příslušníkům menšin. 
en The project Konektiv on Tour will present 
for the first time in Brno totally new musical 
collaborations melding together the diverse 
musical genres and cultures the individual 
musicians come out of. This radical connec-
tion of varying creative approaches allows 
for the searching of exciting and unexpected 
results while symbolizing the complete refusal 
of prejudices geared towards foreigners and 
minorities.

Návštěva 
2. 12. 15:00, 3. 12. 11:00 a 15:00 
16. 12. 15:00, 17. 12. 11:00 a 15:00 
Studio CED 
Trochu divná hostitelka bydlí v prostoru se 
zvířaty, houbami a snovými bytostmi. Vaří 
barvy z květin, bylin, ovoce nebo koření a ráda 
maluje. U toho buď mlčí nebo si něco drmolí. 
Bude ráda, když k ní přijdete na návštěvu 
podívat se na obrazy, posedět, zažít zázrak ze 
společného setkání. 
en Our rather peculiar hostess lives together 
with animals, mushrooms and dream crea-
tures. She brews colourful dyes from flowers, 
herbs and spices, and she likes to paint. While 
she does so, she is either silent or she is mur-
muring to herself. She’ll be happy to welcome 
you to her home, where you can look at her 
paintings, sit down and enjoy this miraculous 
meeting.

Die Reise 
19. 12., 19:30, Sklepní scéna CED 
Scénická mapa vnímání česko-rakouské krajiny, 
příběhů, které jsou v ní ukryty, a stop, které 
jsou do ní vepsány. 
en A scenic map of the perception of the 
Czech-Austrian landscape, the stories that are 
hidden in it and the traces that are inscribed 
in it.

TIC GALERIE
TIC Brno, Radnická 4 • út, st, pá/Tue, 
Wed, Fri 10–18, čt/Thu 12–20:30, so/Sat 
10:00–14:00 • www.galerie-tic.cz

– GALERIE MLADÝCH

The Most Cultivated Public Toilet 
Viktória Citráková, Magdalena Šimurdová
do/until 18. 11.
Výstava představuje polemiku o fluiditě rolí 
umělce*umělkyně a kurátora*kurátorky. Au-
torky se v tomto kontextu zamýšlí nad vlastní 
pozicí. Ve svých dílech využívají zejména 
objektovou tvorbu a práci s textem. Autorky se 
nesnaží vyhýbat skutečnosti, když se rozhodly 
kurátorovat vlastní výstavu, naopak, snaží se 
mapovat východiska vzájemné tvorby a k celé 
věci referovat.
en The exhibition presents a polemic on the 
fluidity of the roles of artists and curators. In 
this context, the authors themselves reflect 
on their own position. In their work, they make 
particular use of object design and text analysis. 
The authors do not shy away from the fact they 
decided to curate their own exhibition; on the 
contrary, they try to map the premises of each 
other’s work and report on the whole thing. 
k/c Viktória Citráková a Magdalena Šimurdová 
 
Tereza Kalousová, Erika Velická: Khora 
28.     11. 2023–13. 1. 2024
Místo jinakosti, všeho i ničeho, khora, se 
ve výstavě Terezy Kalousové a Eriky Velické 
vynořuje ve formě odkazující k architektuře 
řeckých chrámů a divadel měnících se v poušť, 
nebo naopak. Vize Asklépiových chrámů, kde 
nemocní ve společnosti hadů snili své léčebné 
metody, se prolíná se vzpomínkami na reálná 
místa nečinnosti. 
en A place of otherness, of everything and 
nothing, khora, emerges in the exhibition of 
Tereza Kalousová and Erika Velická in a form 
referring to the architecture of Greek temples 
and theatres turning into deserts, or vice 
versa. Visions of temples of Asclepius where 
the sick in the company of snakes dreamt up 
their healing methods are intertwined with 
memories of real places of inactivity. 
k/c Marie Štindlová 

– GALERIE U DOBRÉHO PASTÝŘE 

Věra Lukášová, Markéta Lisá: Druhý pohled / 
Second perspective 
29. 11. 2023–17. 2. 2024 
Jako tvůrčí tandem se Věra Lukášová a Markéta 
Lisá setkávají na společném výstavním projektu 
vůbec poprvé. Výsledek této spolupráce pro-
pojuje specifika jejich samostatné umělecké 
tvorby, která se v případě Věry Lukášové 
vztahuje k široce pojatému médiu filmu, v pří-
padě Markéty Lisé k literatuře, textu a hudbě. 
Společná je jim zvláštní kombinace citlivosti, 
neokázalosti a subtilnosti. Výstava prozkou-
mává časovou dimenzi filmu skrze setrvávání 
nebo i nehybnost obrazů. 
en As a creative tandem, Věra Lukášová and 
Markéta Lisá meet for the first time in a joint 
exhibition project. The result of this collabora-
tion links the specifics of their independent 
artistic work, which in the case of Věra 
Lukášová refers to the broadly conceived 
medium of film, in the case of Markéta Lisá to 
literature, text and music. What they have in 
common is a special combination of sensitivity, 
humility and subtlety. The exhibition explores 
the temporal dimension of film through the 
immobility or even stillness of images. 
k/c Ivana Hrončeková, Marika Kupková 

– BOOKSHOP 

Jakub Kovařík: Slavoj Kovařík, Fade out
do/until 18. 11.
Intervence Jakuba Kovaříka v galerijním 
Bookshopu sdílí pocity provázející rozmazávání 
vzpomínek a postupné vyprazdňování významů 
fyzických důkazů naši existence. Upozorňování 
na síť siločar, které se rýsují mezi body našich 
každodenních činností, vede až k fenomenolo-
gickým úvahám o povaze bytí a naší nespoleh-
livé schopnosti smyslového vnímání.
en Jakub Kovařík’s intervention in the gallery’s 
Bookshop shares the feelings that accompany 
the blurring of memories and the gradual 
emptying of the meanings of the physical 
evidence of our existence. Drawing attention 
to the network of lines of force that loom be-
tween the points of our everyday activity leads 
to phenomenological reflections on the nature 
of existence and our unreliable capacity for 
sensory perception. 
k/c Ivana Hrončeková

– KONTEXT

Jakub Polách
do/until 18. 11. 
Jakub Polách je mikroinfluencer, TikToker 
a designér. Ve své praxi osciluje mezi akade-
mickou činností, memy a chatováním. Jako 
umělecký výzkumník se zabývá postgramotnou 
subjektivitou pozdně kapitalistických konzu-
mentů v prostředí sociálních sítí a mainstrea-
mových médií. Jako umělec i kurátor se podílí 
na celoročním cyklu Galerie Kontext zkoumající 
hranu online a offline prostředí. 
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VAŠULKA KITCHEN BRNO
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45 000L

INDUSTRA ART
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TERÉN

FAIT GALLERY

POSTPOST GALLERY

DŮM UMĚNÍ

UMĚLECKOPRŮMYSLOVÉ MUZEUM

GALERIE ARCHITEKTURY

CEJLA
ART GALLERY BRNO

Výstava je prezentací laureátek a laureáta 
nejvýznamnějšího tuzemského ocenění pro 
nastupující generaci umělců a umělkyň. 
V tomto roce ji doprovází projekt Stanice 
propagandy letošního zahraničního hosta, jímž 
je mezinárodně etablovaný nizozemský umělec 
Jonas Staal. Jeho práce se dlouhodobě 
zabývá vztahem mezi uměním, propagandou 
a demokracií.
en The exhibition is a presentation of the 
laureates of the most important local award 
for emerging artists. The exhibition is ac-
companied by the Propaganda Station project 
by this year’s international guest Jonas Staal, 
whose work has long been concerned with 
the relationship between art, propaganda and 
democracy.
k/c Jakub Adamec, SJCH (Barbora Ciprová, 
Veronika Čechová, Tereza Jindrová, Karina 
Kottová)

TIŠNOV

GALERIE JOSEFA JAMBORA
Brněnská 475, Tišnov • st, pá / Wed, Fri 
12:00–18:00, so–ne / Sat–Sun 10:00–17:00 
• mekstisnov.cz/galerie

 
V koncích / In The Ends 
Eva Bystrianská, Monika Váňová Horčicová
do/until 5. 12.
Výstava zkoumá možné pohledy na prázdnotu, 
pomíjivost a konečnost jevů, věcí a bytostí, a
věnuje se začátkům obsaženým v koncích. 
Fotografka Eva Bystrianská dokumentuje mizení 
stromů na Vysočině po kůrovcové kalamitě 
a náhlou prázdnotu lesních ploch, kterou 
znovu zaplňuje sériově vyráběnými rekvizita-
mi. Precizní sochy Moniky Váňové Horčicové, 
vytvořené z anatomických tvarů kostí a lebek 
a realizovaných pomocí 3D technologií, 
v symbolické rovině odkazují na téma vanitas 
a mementa mori.
en The exhibition At Ends explores possible 
points of view on emptiness, transience and 
finiteness of phenomena, things and beings, 
and focuses on beginnings contained in end-
ings. Photographer Eva Bystrianská documents 
the disappearance of trees in the Vysočina 
region after a bark beetle calamity and the 
sudden emptiness of forest areas, which she 
fills again with mass-produced props. Monika 
Váňová Horčicová’s precise sculptures, created 
from the anatomical shapes of bones and 

skulls and realized using 3D technologies, refer 
to the theme of vanitas and memento mori on 
a symbolic level.
k/c Radka Kaclerová

 
ZNOJMO
 
GAP / GALERIE A PROSTOR
Kollárova 27, Znojmo • galerieaprostor.cz

Lenka Vítková: Uzemnění / Grounding
do/until 29. 11.
Aktuální obrazy Lenky Vítkové zkoumají roz-
hraní organického a anorganického. Výstava 
zve k zamyšlení nad tím, jakými jsou rostliny 
mediátory mezi oběma těmito světy a jak se 
tyto světy projevují ve vztahu ke světu lidskému 
a k umění. Rostliny symbolizují uzemnění, zako-
řenění, koexistenci s okolím, které je otevřené, 
neohraničené a směřuje až k anorganickému 
světu vzdálených hvězd. Jaký význam má umě-
ní pro svět rostlin a jaký pro lidský svět? 
en Lenka Vítková’s current paintings explore 
the interface between organic and inorganic. 
The exhibition invites us to think about how 
plants are mediators between these two 
worlds and how these worlds manifest them-
selves in relation to the human world and to 
art. Plants symbolize grounding, rootedness, 
coexistence with the environment, which is 
open, unbounded and directed to the inor-
ganic world of distant stars. What significance 
does art have for the plant world and what for 
the human world?
k/c Marcela Vorlíčková

Vánoční POP UP DESIGN SHOP + Vendula 
Chalánková / Christmas POP UP DESIGN SHOP 
+ Vendula Chalánková 
1. 12. 2023–10. 1. 2024
Prodejní přehlídka současného designu před-
staví kurátorovaný výběr českých i slovenských 
umělců a designérů. V příjemné předvánoční 
atmosféře můžete nakoupit originální dárky pro 
sebe i své blízké se sklenkou svařáku v ruce. 
Krom designu budou vystaveny koláže uměl-
kyně Venduly Chalánkové, které vznikly během 
tohoto roku v rámci rezidenčního pobytu 
reflektujícího život Prokopa Diviše.
en The sales show of contemporary design 
will present a curated selection of Czech 
and Slovak artists and designers. In a pleas-
ant pre-Christmas atmosphere, you can buy 
original gifts for yourself and your loved ones 

with a glass of mulled wine in hand. In addition 
to design, the collages of the artist Vendula 
Chalánková will be exhibited, which were cre-
ated this year as part of a residency reflecting 
the life of Prokop Diviš.

ZLÍN

GALERIE KABINET T.
12. tovární budova, Zlín • út–pá/
Tue–Fri 14:00–18:00 & po telefonické 
domluvě / after telephone arrangement • 
www.kabinett.cz

Denisa Langrová: Mléčný protest/Dairy 
Protest 
do/until 30. 11.

 
Denisa Langrová přichází do Zlína s příběhy 
o tělesnosti a odtělesnění lidských i mimo-
lidských bytostí, s úvahami o životě mimo 
dosavadní přírodní podmínky Země. Mytolo-
gizuje vědecké výzkumy očekávané planetární 
katastrofy a spojuje je se sny o vzpouře zvířat. 
Mytologizace klimatické změny se odehrává 
pomocí elementů vzduchu – vody – země. 
Čtvrtý element ohně do instalace přináší host 
a autor grafiky výstavy Alex Sihelsk*, který 
tělesné tekutiny a tekutiny mléčné dráhy, které 
proudí vyprávěním Denisy, přenáší do kovu. 
en Denisa Langrová comes to Zlín with stories 
about corporeality and disembodiment of hu-
man and non-human beings, with reflections 
on life beyond the existing natural conditions 
of the Earth. She mythologizes scientific 
research on the impending planetary catas-
trophe and combines it with dreams of animal 
rebellion. The mythologization of climate 
change is played out through the elements of 
air-water-earth. The fourth element of fire is 
brought into the installation by guest and exhi-
bition printmaker Alex Sihelsk*, who channels 
the bodily fluids and the Milky Way fluids that 
flow through Denise’s narrative into metal. 
k/c Edith Jeřábková

KRAJSKÁ GALERIE VÝTVARNÉHO 
UMĚNÍ VE ZLÍNĚ
14|15 BAŤŮV INSTITUT • Vavrečkova 7040, 
Zlín • út–ne/Tue–Sun 10:00–18:00 • 
www.galeriezlin.cz

1. PODLAŽÍ BUDOVY 14

Trienále Dům umění II – Salon L. Š.
22. 11. 2023–4. 2. 2024 
Salon L. Š je součástí výstavního projektu Dům 
umění II. Připomene výrazného historika umění 
a ředitele zlínské galerie Ludvíka Ševečka 
i jeho spolupracovníky a především okruh 70 
osobností českého výtvarného umění, které 
byly s galerií úzce svázány od 90. let minulého 
století. Salon L. Š. je koncipován nejen jako 
pocta jednomu z hlavních iniciátorů Nových 
zlínských salonů, ale zároveň je příspěvkem 
k problému uměleckých generací a stimulace 
výtvarného života v regionu. 
en Salon L. Š is part of the exhibition project 
House of Art II. It will commemorate the 
prominent art historian and director of the 
Zlín gallery Ludvík Ševeček and his collabora-
tors, and especially the circle of 70 personali-
ties of Czech art who were closely connected 
with the gallery since the 1990s. The L. Š. Sa-
lon is conceived not only as a tribute to one 
of the main initiators of the New Zlín Salons, 
but also as a contribution to the problem of 
artistic generations and the stimulation of 
artistic life in the region.
k/c Ladislava Horňáková

2. PODLAŽÍ BUDOVY 14
 
Nový začátek / New Beggining
do/until 12. 11.
Výstavní projekt připravený u příležitosti 
70. výročí založení galerie představí výběr 
z konvolutu kreseb a grafik předních českých 
umělců, který byl převeden do majetku Krajské 
galerie Gottwaldov po jejím ustavení 20. listo-
padu 1953 ze sbírek znárodněné firmy Baťa. 
Tato známá zlínská firma iniciovala od roku 
1936 pořádání přehlídek soudobého českého 
a slovenského výtvarného umění a prostřed-
nictvím pravidelných nákupů výtvarných děl 
budovala první veřejně přístupnou galerii. 
en The exhibition project, prepared to mark 
the 70th anniversary of the gallery’s found-
ing, will present a selection of drawings and 
prints by leading Czech artists that were 

transferred to the property of the Gallery of 
Fine Arts of the Gottwaldov Region after its 
establishment on 20 November 1953 from the 
collections of the nationalized Baťa’s company. 
This well-known Zlín company initiated the 
organisation of exhibitions of contemporary 
Czech and Slovak art in 1936 and built the first 
publicly accessible gallery through the regular 
purchase of artworks. 
k/c Ladislava Horňáková

AKCE / EVENTS 

PAF 
Olomouc • pifpaf.cz

PAF 2023 – True Stories 
7.–10. 12. 
22. ročník přehlídky filmové animace a sou-
časného umění PAF Olomouc je vyvrcholením 
ročních aktivit kurátorské platformy PAF. Festi-
val se koná na více než deseti lokalitách napříč 
Olomoucí a opět nabídne ucelený program 
z oblasti audiovizuálního umění – projekce, 
výstavy, přednášky, workshopy, koncerty 
i performance. 
en The 22nd edition of the PAF Olomouc Film 
Animation and Contemporary Art Showcase 
is the culmination of the annual activities of 
the PAF curatorial platform. The festival will 
take place in more than ten locations across 
Olomouc and will once again offer a com-
prehensive programme of audiovisual art – 
screenings, exhibitions, lectures, workshops, 
concerts and performances.

SSESI SPACE 
Jundrov, Pod Jurankou • www.ssesi.space

Ssesi space je prostor pro zkoumání a ex-
perimentování jehož základna se nachází na 
strmých jundrovských kopcích v zahrádkářské 
kolonii Juranka
en Ssesi space is a place for exploration and 
experimentation located on the steep Jun-
drov’s hills in the Juranka gardening colony.

Juraj Rattaj, Ludmila Jankovichová, Karolína 
Munková: První Česko-Slovenská ZOO 
+ Scalologie 2000h / The First Czecho-
Slovakian ZOO + Scalology 2000h 
11. 11. 
Juraj Rattaj uvažuje o specifičnosti bývalé 
zahrádkářské kolonie, kde SSESI sídlí, jako 

o opaku zoologické zahrady – jako o flexibilní, 
divoké, otevřené a nechráněné zóně, 
kde se příroda může chovat podle svých 
vlastních mimokulturních vzorců. Reaguje 
na ni architektonickým gestem, ironickým 
i utopickým zároveň. Součástí akce bude 
komentovaná prohlídka dekolonizované 
soustavy schodů od architektonického dua 
Jankovichová – Munková. 
en Juraj Rattaj approaches the specificity 
of the former communal garden where 
SSESI is based as the opposite of a ZOO – 
a flexible, wild, open and unprotected zone 
where nature can behave according to its 
own extra-cultural patterns. He addresses 
it through a landscape intervention, both 
ironically and utopian. The event will, too, 
feature a guided tour of the decolonized 
staircase by the architectural duo 
Jankovichová – Munková. 
k/c Michal Mitro

Gothic Kitchen part 2 
Anežka Hošková a tajní hosté /  
and secret guests 
25. 11. 
emo-eco-feminismus / jídelna / prádelna / 
tvé temné svědomí / diskomfort −5c / vatra, 
ohně, svíčky / pochodně / djs, hosté, hostky, 
a podobně / cock-tails on tha bar / bar is 
kinda lo / kráska, zvíře a zvíře / zvíře a oheň 
en emo-eco-feminism / dark side of the 
full moon / fire, torches, candles / fully 3d 
rendered / cunteen and cocktalis / discom-
fort while 27 Fahrenheit / djs, guests, and 
guestlists / the beauty of the beast/ beats / 
silver beads / pearls / tears 
k/c Michal Mitro

Statutární město Brno
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udecová, 2023. Z výstavy / from

 the exhibition Bedroom
 Routines v Zaazrak|D

ornych.

KURÁTOR / CURATOR: 
FILIP ŠENK

GALERIE RUDOLFINUM
19.10.2023 — 21.1.2024

VSTUP VOLNÝ / FREE ADMISSION
MEDIÁLNÍ PARTNEŘI / MEDIA PARTNERS: 
RESPEKT, FORBES, RADIO 1
WWW.GALERIERUDOLFINUM.CZ

MARION BARUCH
LARRY BELL
MICHAŁ BUDNY
ANGELA BULLOCH
SIMON CALLERY
ANN VERONICA JANSSENS
ANTHONY McCALL
JAROMÍR NOVOTNÝ
ROBERT ŠALANDA 

Earn a BritishEarn a British
Bachelor’sBachelor’s

Degrees in:Degrees in:
or Master’sor Master’s

→ Graphic Design→ Graphic Design
→ Experimental Media→ Experimental Media
→ Fine Art→ Fine Art
→ Future Design→ Future Design
→ Creative Media Production→ Creative Media Production

Součty a rozdíly

od 13. 12. 2023

Brainscape
Alfons Schilling

Otevřený digitální archiv

vasulkakitchen.org
dum-umeni.cz
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Gary Hill  
Steina & Woody Vašulka

Testovací laboratoř pro 
živé publikum

pifpaf.cz

PAF
OLOMOUC
7–10 12 2023
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